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I'maros éudemu 'y cprickoMm U cJI0BEHAYKOM je3UKY

VY pamy cy pa3mMaTpaHa CEMaHTHYIKO-CHHTAKCHYKa CBOjCTBA CPIICKOT M CIOBEHAYKOT
riarona gudemu JeUHUCAHA IPEKO CUTYAI[HOHE TEMIIOPAIHE CTPYKTYpe BHMe HCKa3aHOT
MEPIENTHBHOT aKTa M apryMeHaTCKe CTPYKType FberoBOr MpeInKaTHOT OKBHpa. Ha ocHOBY
OBHX /IBajy IIapaMeTapa n3/BOjeHO je IeCT OCHOBHUX CEMaHTHUYKO-CHHTAKCHYKHX peajn3aluja
IJ1arona eudemu y CpIICKOM U CIIOBEHAYKOM je3uKy. PazMaTpaHa Cy caMo HellpeHeceHa 3HaYeha
OBOT TJIarona, Be3aHa HCKJBYYHMBO 3a JIOMEH JYITHE TepIeLje.

KII)y‘IHe Ppeyun: rj1arojiu BU3yeiHe nepuenunje, CUTYallUOHU TUIIOBHU, CEMAaHTHUYKE YyJIOI'C

The verb videti ‘see’ in Serbian and Slovenian

The article discusses the semantic-syntactic properties of the Serbian and Slovenian verb
videti ‘see’, defined through the situational temporal structure of the perceptual act expressed
by it and the argument structure of its predicate frame. Based on these two parameters, six basic
semantic and syntactic realizations of the verb videti in the Serbian and Slovenian languages
have been singled out. Only the untransmitted meanings of this verb, related exclusively to the
domain of sensory perception, were considered.

Keywords: visual perception verbs, situation types, semantic roles

1. YBox

V3eBin 3a n1oy1a3Hy OCHOBY y4ewe bapsaj3a u [lepuja o ancTpakTHUM cuTyarujama
(Barrwise, Perry 1984) rnaron eudemu MOXeMO IocMaTpaTé Kao CKYITHH JIEKCHUKU
€KCIIOHEHT Pa3INIUTHX CUTYalMOHUX NpeanKaTa. CHTyaIl[MOHUM IIPEIMKaTOM Ha3UBaMO
OBJIc TEOPHjCKH KOHCTPYKT €KBHUBAJICHTAH II0jMy allCTpakTHe cutyanuje bapsaj3a
u Ilepuja y K0joj Cy HHIWBHIyallHE KOHCTaHTE 3aMe-¢cHe BapHjabimama. tbume ce
penpe3eHTyje OHO IITO je 3ajeTHIYKO oApel)eHuM cuTyaljama, He3aBIUCHO OJ1 TOTa TIe
1 Ka/1a Ce OJ[BHjajy 1 KOjU Ce KOHKPETHH yYECHHIH Y FhFIMa 110jaBJbYjy. Ha KorHUTHBHOM
IUTaHy CUTYAaIIMOHH IIPEANKAT IIPEICTaBba MEHTAIIHY CIIMKY CaapiKaja KOj! ce U3puue
HekuM rinarosioM. CUTyanuoHe mpeauKare Tiaroja eudemu mpukazaheMo Kao croj
CUTYyallMOHE TEMIIOPAJIHE CTPYKTYPE IbUME UCKA3aHOT NEPLENTUBHOT aKTa U HETOBE
NpeINKaTCKO-apryMEHATCKE CTPYKTYpE.

CuryanuoHa TeMIIOpajHa CTPYKTypa [IPeICTaBa je pa3BOjHOT TOKA HEKE CUTyalluje
JedyHHCaHa IPEKO TpHjy OMHApHUX AUCTHHKTHBHUX o0enexja: [+ craTuyHo], [+ TpajHo],
[ Tesmuxo] (Smith 1991). Ha ocHOBY pa3nuunTnx koMOMHaIja OBUX 00eJIexja n3/1Baja
Cce IIeT OCHOBHUX CHTYAIlMOHHX THIIOBA: CTame [+ CTAaTUYHO, + TpajHO]' — CTAaTHYHE U

! O6enexje [+ TEIUUIKO] HHUje PEJICBAHTHO 3a CTamba, CTOra y3 OBaj CUTYALIMOHH THII U HUjE HABECHO.
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XOMOT€HE CUTYallije KOje Tpajy U3BEeCHO aysKe uin kpahe Bpeme, HITp. /umMaTH Kyhy Ha
ceny/; Hemeauuko dozaharbe [— CTaTHYHO, + TPAjJHO, — TEIUYKO | — TUHAMUYKE TPajHE
CHUTyalluje Koje MoJipasyMeBajy (GU3HUKy MM MEHTAJHY aKTHBHOCT 0€3 M3pa)KEeHOT
L1Jba, BPXYHIIA, OJH. UCITyH:EHha, YHjeM IIPECTaHKy He CiIeH OMII0 KaKkaB HelocpeIan
pe3yJsiTaT WM Ipenasak y HeKO CTambe, HIIp. /LIeTaTh y3 peKy/; meauuko doeaharse
[~ cTaTH4HO, + TPajHO, + TEIMYKO| — IMHAMHYKE TPajHE CUTYaIHje KOje 3a Pa3IuKy 01
HETEeNNYKHX Joralamka UMajy IpUpOAaH 3aBpIIETaK — PE3yNTaT YHjHM CE€ OCTBAPCHEM
320KPYKY]y, HIIP. /TPaAUTH MOCT/; Hemenuuku doealaj [— CTaTHIHO, — TPAjJHO, — TEITNIKO |
— IMHAMHYKe TPEHYTHE CUTYyalHje Koje HeMajy HUKaKaBUX NPeIMMUHAPHUX eTana HUTH
HEMOCPeTHHX MTOCIIEANNA, HIIP. /IITYIHYTH/; meauyku 0oealjaj [— CTaTH4HO, — TPajHO,
+ TeInuYKO] — AMHAMHYKE TPEHYTHE CUTYyaIlMje KOje y3POKYjy HEKy MPOMEHY CTamba,
HIIp. /pa3buTtH npo3op/.?

3a yHyTpalllkbl CEMaHTHUKH CKJION TJIaroia gudemu, Ope MHTErpaHe ceMe
[BU3yeITHU MEPLENTUBHU aKT], jEHHO Cy peJeBaHTHA YIpaBo o0eJexkja CUTyaluoHe
TEMIIOpaJIHE CTPYKTYpe (32 pa3iuKy O HIIP. CPIICKOT IIIArojia pasazHamil KOjU CaipiKH
JIOJITATHO CEMAaHTHUYKO 0o0Oerexje [0TeskaH! yCIIOBH OlNaXkara| M IJarojla Hapemu
KOJT KOjeT je 0BO oDeJexje Aajbe CHeIU(pUKOBAHO Yy 00enexje [yMameH KBAIUTET
pearn30BaHOT OMaXama)).

Y mpeaukaTHOM OKBHpY ITEPIIETITHBHHX IJIaroja MojaBJbyjy ce YeTHPH apryMEeHATCKe
yJlore: IEepIUINjeHT, Kao JIEBH apryMeHT, T€ IepPIENTUBHU 00jeKaT, OpraH onaxama
U ClalWjalTHA IeTePMHUHATOP, Kao AecHH aprymenTn (Mapkosuh 2012).

CeMaHTHUKa yJora IepLHIIIjeHTa MOXE C€, Y 3aBUCHOCTH OJ] CEMaHTHKE IJIaroiia
KOjUM ce JIEKCHKaIN3yje MepPLEeNTHBHU NpeanKaT, ONrKe 0ApEeIUTH Kao areHTUBHH
TIEPIUITAjeHT WK Kao eKCIEepHjeHTaJH! NEepIUNujeHT (eKcnepujeHT). [ 1aBan
MIPEJCTaBHHULIM TJIarojia BU3yeJHE NepIENIije Y CPIICKOM U CIOBEHAYKOM, IJIarojiu
eneoamul/gledati u sudemu/videti, nMajy cybjekaTcke apryMeHTe y pa3IuduTHM
CeMaHTHYKUM ynorama. Cy0jeKaTCKy apryMeHT TJiarona 21edaniu je areHTUBHH, a IJ1aroiia
6u0emu eKCIICPHjeHTATHU IEPIUITHAjEHT. Y CPIICKOM H CIIOBEHAYKOM je3UKy apTyMEHT
MIePUUITHjeHTa He MOpa ONTH JIEKCUKAIN30BaH, alli je 00aBe3HO TpaMaTHKaIN30BaH
Yy peYeHNYHOM npeAnKkaTy. Kako ce apryMeHT NMepIunmjeHTa mojaBibyje KOl CBHX

2 Ha3uBe cuTyalMOHHMX THIIOBA JiajeM 1o y30py Ha OpeniHukoBa TepMuHOIIOMmKa pemena (Oresnik
1994). Y aHMIOCaKCOHCKOj JIMHIBHCTHIY, Y KOjOj je IOCTaBKa O CHUTYallMOHHM THIIOBUMA U pa3BHjeHA,
oxrosapajyhu cy Ha3uBH: state (= cTame), activity (= HeTenuuko norahame), accomplishment (= TeIHIKO
norahame), semelfactive (= Hetennuku forahaj), achievement (= temmaku gorabaj) (Vendler 1967; Smith 1991).
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MEPUENTUBHUX IJ1arojia, Taj je apryMEeHT HeJJUCTUHKTHUBAH 3a U3/[Bajarbe MOCEOHIX
CHTYaI[HOHHX MpeanKaTa.’

ApryMeHT NeplenTHBHOr 00jeKTa 0AroBapa peYeHUYHOM JAUPEKTHOM O0jeKTY,
y CPIICKOM M CJIOBEHAYKOM je3MKY MCKa3aHOM OecrpelIOIKUM aKy3aTuBoM.* Y3
HErHpaHe TJIarolie JUPEKTHH je 00jeKaT y CIIOBEHAYKOM KOAUPAH y OECIpeaIomKoM
TEHUTHBY, Kao MO3UIIMOHOM BapHjaHTOM Oecrpemionikor aky3aTusa (Opazoval je
okolico : Ni opazoval okolice).

ApryMeHT ca CeMaHTHYKOM YJIOTOM OpraHa Onakama Hajuemhe OuBa HHKOPIOpUpPaH
y MIPEAUKAT YUME CE OJIOKHPa Er0BO M0jaBJbUBALE Y MOBPIIMHCKO] CTpyKTypH (Grzesiak
1983: 16). Jla Ou ce ekCIUTHIIUPAO, OBaj apryMEHT MOpa OUTH OKBaIH()PUKOBaH, Tj. Y3
Era Mopa CTajaTd HeKH neTepMuHarop ([ nedana je padosuanum ouuma : *I nedana
je ouuma).

Cranujaiay JeTepMUHATOP Ma CTaTyC apryMEHTa JeIMHO YKOJIUKO Y MPeIUKAIIj1
HeMa IepLEeNTHBHOT 00jeKTa, y CYIIPOTHOM ce CBpcTaBa y carenure (Mapuja je enedana
ca banxona : Mapuja je ca 6ankona 2nedana wyoe na yiuyu).’ Y OKBUPY OBE CEMAHTHUKE
yIIoTe MO>KE Ce M3BOJUTH IIeCT pa3nuauTix Turosa (Mapkosuh 2012: 80): moyeTHa
Tadka (MECTO ca Kojera je yIpaBJbeH NEePIUIHjeHTOB MOTIIE;: e1edamu ca OAIKOHA),
Kpajma Tauka (€HTUTET 10 KOjera JONHpPE MEPIHITHjEHTOB MOTIIEN: 21e0amu Y CIUKy
Ha 3u0y),® IepIMITpaHu TPOCTOP (TPOJUMMEH3UOHAHN POCTOP y OKBUPY KOjer ce
HPOCTHPE WJIK HA KOjH j& YCMEPEH MEePIUITN]SHTOB MOTIIE/A: TNISIATH ¥ VHYIMPAUIbOCH
aymomobuna), TAPEKTUB (IpaBal] y KOMe je yCMepeH MepIUIHjEeHTOB MOTIIEN;: 21eddamu
npema wiymu), TpPaH3UTHB (BUPTYEIHA JIMHHja KOJOM C€ MPOCTUPE MEPLHITHjEHTOB
TIOTJIC: 2e0amu Kpo3 npo30p), TACTPUOYTUB (CHAIMjaTHU ICTCPMUHATOP Y YHjEM je
cacTaBy BHIIIE JIOKaJIM3aTopa Ha KOje ce MepIeNTHBHA paJiiha ycMepaBa CyKIECUBHO!

sasupueamu y gguoxe).

3 OBzie He y3uMaM y 003up npeauKaiimje ¢ poKycoM Ha J€jCTBY ONa)kaHOr 00jeKTa y BULY CHEeUU(HIHOr
YyJIHOT CTUMYJIyca, KOJ KOjUX IO3HLH]jy CHHTAKCHYKOr Cy0OjeKkTa 3ay3uMa oNakaHu o0jekaTt, a cyfjexkar
omnaxarma OuBa u30cTaBibeH. OBaKBa MpeInKalija HCKa3yje Ce HIpP. CPICKUM IJIarojoM Mupucamu Wi
CHIJIECKHM IJ1arojioM smell y pedennnama tuna: Lfgefie mupuwe neno | The flowers smell lovely. Peuenune
OBOT THIIA He pe)epHILLy 3aIpaBo O EPLENTUBHOM aKTy, HEro ce lbHMa yKasyje Ha HeKy 0COOUHY OIa)KaHOT
o0jexra, I1a ce CTOra HU BHXOBH IPSANKATH HE MOTY CMATPaTH IPaBUM IIEPLENTHBHUM HPEAUKATHMA
(Grzesiak 1983: 53—4). dokyc Ha onakaHOM 00jeKTy MPHUCYTaH je U y KOHCTPYKIMjaMa C IIepLenTUBHIM
riarosioM y 13B. peduiekcuBHoM nacuBy (Tako sem prisel [...] na ovinek, ki se z njega ze vidi domaca hisa
[Kosma¢ 1970: 86] / Tako cam nomao [...] 10 okyke ¢ koje ce Beh sudu ponna kyha [Kocmau 1959: 74])
WA Y CIIOBEHAYKUM KOHCTPYKIMjaMa ¢ MHQUHUTHBOM NEPLENTHBHOT IJIarojia y cBesu ¢ riaroiom biti (V
blatu je videti sledi [Zupan 1985b: 189] /Y 6nary ce suode tparosu [3ymaun 1979: 214]). Crora Hu oBakBe
KOHCTPYKIIHje He y3UMaM oBJie y pazmaTpame. (O 0BUM KOHCTpyKIHMjama B. omuupHuje y Mapkosuh 2013.)

4 Camo je y3 caTuBHe nepLenTiBHe riaroie (Hazredamu ce | nagledati se, naciywamu ce / naposlusati
se) o0jexar nepueniuje KOAUpaH y FeHUTHBY.

’> Tepmun cameaum npey3umam u3 Jlukose ¢pyHkunonainne rpamaruke (Dik 1997).

© YrpaBHHU €0 TEPMHHOJIOUIKUX CHHTArMH NOYemHa Maika N Kpajibd mayka y3uMma ce, HapaBHo, He
y TEOMETPHjCKOM, HEero y »reorpadckoM« cMuciy. ¥ ylo3u mauke MOTY Ce IOjaBUTH U U3Pa3HTO BEJIHKH
SHTHUTETH, Ka0 U IPyIe CHTHTETA.
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VKpIITameM CUTyallMOHUX THUIIOBA M BapHjallija NPeAUKaTCKO-apryMEHATCKE
CTPYKTYpE KOHCTPYHIIEMO aHATUTHYKK MOZET Ha OCHOBY KOj€r U37BajaMo IIECT
OCHOBHHMX CEMaHTHUKO-CHHTAKCHUKUX PeaTU3allfja CPIICKOT ¥ CJIOBEHAYKOT TJ1aroja
euoemu.”

2. Bunern,

I'naron sudemu, ojukyje ce HepedepeHIHjalHOM YIOTPeOOM — HUME Ce He
ynyhyje Ha akTyanu30BaHu MEPICTITUBHE aKT, HETO HA BU3YEJTHO OMAXamhe Kao ypoheHy
naucnosunyjy. Ctora OM y leroBOM yHYTpPAIIeM CEMaHTHYKOM CKIIOIY HHTErpaiHa
ceMa nepyenmueHu akm Ouia MapKkupaHa IpToM [—pedepeniujanno]. Ha Husoy
MIPEAMKATCKO-apTyMEHaTCKe CTPYKType HepedepeHIHjanHa yrorpeda oBor riaroia
CHTHAJIM30BaHa je 0JICYCTBOM apryMeHara y yjo3u objekra mepreniuje.® [To cBojoj
TEMIIOPATHOj CTPYKTYPH 6UOemiL, j€ CTarbE.

['maron eudemu, Moke ce IOjaBUTH y T3B. FTCHEPHYKHM HCKa3MMa, T Ce
MPEAUKALM]OM KOja Mope]l HepIENTUBHOI IJIarojia YK/bydyje joIl caMo apryMeHT ca
yIIOTOM TEPIUNHjEHTa yKa3yje Ha CHOCOOHOCT BU3YEIHOT ONaXKarba Kao OIIITY OMJIHKY
Bpcre. MmycTpaiinjy oBakBe ynoTpede riaroyia gudemu mpy>ka HaMm 0Baj CJIOBEHAUKH
npumep: ribe ne slisijo, ribe le vidijo in Se to ne preve¢ dobro (Per¢ic 1994: 225),
KOju OM y IIPEeBOIY Ha CPIICKH IJIaCHO OTIIPHJIMKE OBAKO: pube He uyjy, pube jeOuro
sude, u mo He baut 006po.

Kako je criocoOHOCT BU3yeITHOT Onakarma y HOpMaJIHUM OKOJIHOCTHMa IpHpoheHa
CBAKOM IPUNAJHUKY JbYJICKE BPCTE, IIIArojl sudemu y TUCTIO3UIIUOHUM HUCKa3nMa
KOjH Ce OJHOCE Ha MOjeIMHIIA [0 MPABIIY je MOAU(DHUKOBAH KaKBHM anBepOujanom.’
TakaB ajBepOUjaI MOXKe YKa3UBAaTH HA KBATUTET MEPUETUBHE cIOCOOHOCTH (Hakow
42 200une koHauno 000po eudum [H]; Jlowe suoum jowr 00 demurbcmea, 3amo cam
yeex Hocuo Haouape;, Kljub starosti Se dobro vidi [SSKI]; Kdaj zagotovo ugotovimo, ali

7 Buhe pazmarpana caMo HelpeHeceHa 3Ha4yera OBOI IJIaroa, Koja Cy Be3aHa, JaKiie, HCKJbYUHBO 3a
JIOMEH 4yJIHE NepLeniuje. AHaIHu3a je CIPOoBe/IeHa Ha HUBOY IIPOCTE PEUCHHULIE Y aKTHBY. Y aHAIIM3U caM ce
CITy>KHO BIIACTUTHM KOPITYCOM JIOOPUM JIeJIOM Napajen30BaHNX CPIICKHX U CIIOBEHAYKHX OENeTPUCTHIKHX
TEKCTOBA, a Takohe U eIEeKTPOHCKUM KOPITyCHMa CPIICKOI M CIIOBEHAYKOT je3HKa, Kao M IPUMepHMa
npoHal)eHnM Ha uHTepHeTy. CBe cpricke npumepe Aajem y hupriium, 6e3 0631pa Ha TO 1a JIH Cy TEKCTOBH
13 KOJUX Cy NPUMEPH Hpey3eTd NUPHINYKK WM JaTHHUYKA. Y HEKHM Clly4ajeBUMa KOHCTPYHCao caM
HpHUMepe Ha OCHOBY BIIACTHTE je3nuke kommnerenuuje. (O nprumMepa npey3eTHX U3 HeKOT H3BOpa PasiIuKyjy
ce THME IIITO y3a ce HeMajy 03HaKy H3Bopa.) 3a MpoBepy KOHCTPYHCAHUX CIIOBEHAYKHX IIPUMEpa 3aMOJIHO
caM CJIOBeHauKe JiekTope Ha YHuBep3urtery y beorpany, Tawy Tomasun u Hejua Pobuny, kojuma ce oBom
HPUIMKOM CPAAYHO 3aXBaJbyjeM Ha YJI0XKEHOM TPYLY U BPEMEHY.

8 Ty ce, HapaBHO, He PaJi O KOHTEKCTYAIIHO YCIIOBJLEHO] CJIMIICH KaKBY HMaMo y ciiesieheM npumepy
(Bulatovi¢ 1967: 10, 2000: 10):

— ITa moct! — 6y0ny Ilerap. — 3ap ra e Buanm? — Pa most, je butnil Peter. Kaj ga ne vidis?
— Buoum. — Ila mta ¢ TuM? — peye JoBan. — Vidim. Pa kaj potlej? je rekel Jovan.

° be3 ModuKaTopa Cy TH HCKa3i CMUCIICHH jeIMHO YKOJIMKO M0/Ipa3yMeBajy Jia je M0jeAMHaL Y HEKOM
MEPHOJY CBOI JKMBOTA OHO JIMILIEH CIIOCOOHOCTH BHlema, IITO HaM JJ0Opo mpepovaBa oBaj IpuMep U3 9.
nor;assba JeBanhessa no Josany (CII/ SP):

Bramo memmuy mu na ouu, u ymux ce u éuoum / Blata mi je dal na o¢i, nato sem se umil in vidim (Ju 9, 15).
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otrok dobro oziroma slabo vidi?[1]) u/ni U3BECHO BEHO OTPAHUYCHE — Y TPOCTOPHOM,
BPEMEHCKOM MU (PU3MIKOM CMUCITY (OBO MOCIIC/IELE HIIP. YCIIE]] HeKe (hH3UUKE aHOMAJTH]E)
([uonmpuja munyc 3nauu 0a ocoba He uou Ha oanexo, a euou Ha oauzy [U]; Bosuo
Jje be3 epewike uaxo nohy nowe euou; Ona 6udu camo ua jeono oxo; S temi ocali vidi
le na dalec [SSKI]; Ponoci vidim precej slabo [1]; Na levo oko Se nekako vidi [1]).'°

CuTyauroHu THII IJIarona eudenti, MOXKE OUTH MIOMEPEH, MITO CE y CPICKOM
TTOCTHXKE YIOTPEeOOM IPUIIOIMIKOT O0JIHKA cge y KOMOWHANIHM]H ca KOMIIapaTHBOM
TIpHUJIOTa 00OPO WIH, Ha CYTIPOTHO] CTPAHHU, KOMIIAPATUBOM IIpriiora zoute / crabo. OBa
NPHIIONIKA KOHCTPYKIMja — IIPUMEP T3B. KOMIIApAaTUBa KOHTHHYHPAaHEe IPOTPECUBHOCTH
(KOHTHHYHpaAHOT NPOTpecuBa), OJH. CyIPOTHO, KOMIapaTuBa KOHTUHYHpaHE
perpecuBHOCTH (KOHTUHYHpaHoT perpecuBa) (ITumep u ap. 2005: 853—4) — nonatHo
MO’Ke OMTH HarJiallleHa yiBajambeM KoMiiapatusa rnpwiora. Oarosapajyhy cinoBeHauky
KOHCTPYKIHUjy YMHH NPHIOT vedno + xomnapatus npuiora dobro wnu slabo. Y
npumepuma: Ilocne onepayuje nayujenm suou ceée b6o.ve (u bowe); Buoum cee nowuje
(u nowwje) /| cnabuje (u cnabuje); to tehniko izvajajo ze mesece in vedno bolje vidijo
(); Opazil sem, da vedno slabse vidim (1), HaBegeHUM NPWIONIKMM KOHCTPYKIHjaMa
yKasyje ce Ha KOHTHHYHpaHy POMEHY Y CIOCOOHOCTH BU3YEITHOT ONaxama. VcTuiameM
rpagyeiHe NpOMEHe IPHIIO3H ITOMepajy MHTEPIIPETaljy peUCHHLE O CTaTHYHE Ka
JMHAMHYHO], T€ CE HA Ta] HAYHMH CTahe MpUKa3yje Kao (HeTennuko) gorahame.!!

3. Buaern,

Kao npumepu ynotpebe sudenmu, MOy HaM TIOCTyXKHUTH ciesiche pedenuIie:
Ca osoe mecma suoumo oonuuno / S tega mesta vidimo odlicno;

Ooasoe noute suoumo, uoemo bausxce oo ourne / Odtod slabo vidimo, gremo blizje
k odru.

Kako HaM oBM TIpUMepH MOKa3y]jy, 6udemu, Claxe ce ca 6udemu, 10 TOME IITO
H,ETOB NPEIMKaTHU OKBUP HE CaJAP>KU apryMEHT Y yJio3H 00jeKTa onaxarwa. MehyTum,
3a pasJuKy Ol 6udemu,, TIArolloM eudemu, He yKasyje ce Ha BU3YEJIHO ONaKarbe
Kao0 JWCIO3UIH]Y, HETO Ha BU3YEIIHO ONa)kamke aKTyaIMn30BaHO Y jeJJHOj oapeleHo]
cutyanuju. Mako objekar nepuenuuje Huje UCKa3aH, OH je Y 1aToj CUTYalujH YBEK
MMIUTHIMpaH — Hajuemhe je y MUTamy HEKO OpraHn3oBaHo Aorahame (KOHIEPT,
CIIOPTCKO TAKMHUYEHE U CII.) HJIM IPOCTOP Ha KOMe ce Joraljame onBHja (KOHIEPTHA
OWHa, CIIOPTCKH TepeH). Y OBOM IPYTOM CIIy4ajy, YKOIUKO je IIepUUIHjeHT POKyCUpaH
Ha caM TIpOCTOp, TOBOPHA CHTYalHja y KOjOj CE MCKasyje sudemu, OOMIHO TIPETXOH
mouYeTKy Aorabama.

v peveHnIama Koje caspike 6udemu, 110 TIPaBHJIy CE M0jaBJby]y aaBEpOHjaIH y
CEMaHTHYKO] YJI03H CIHAIMjaTHOT JAeTepMUHATOpa TUIA MTOYeTHE Tadyke (MOMyT rope

10V Besu ¢ TuM B. Takohe [lerposuh 1991: 85 u Uhlik, Zele 2021: 122-3.
' O moOMepeHHM CHTYallHOHUM THIIOBMMA (SHIJI. situation type shifts, cioBen. premaknjeni vzoréni
polozaji) B. onmmpruje y Smith 1991: 75-85, Oresnik 1994: 70—4.
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HaBeICHUX 00asde / odtod, ca o6oza mecma | s tega mesta). Y3 T0, riaroin je Hajuenihe
MoM(HKOBaH aJBepOrjaiuMa KOjUMa ce OLieHYje KBaIUTET OCTBAPEHOT ONaKamba.
KBannurer onakama ycIIOBJbEH je TOBOJGHOM HITH HETIOBOJFHOM ITO3HIIN]OM CyOjeKTa
onakama y OJIHOCY Ha nepuunupanu objexar. (Ilo3unuja je HemoBosbHA OOMYHO
ycIe IpeBeiKe Y1abeHOCTH TEPLUITjeHTa O] TIEPUUIMPAHOT 00jeKTa MU YCIle
3aKJIOEHOCTH ITEPLUITH]SHTOBOT BUAHOT MoJba.) OlleHa KBaIUTETa ONaXkarba Hajuerhe
C€ MCKa3yje PEMepToapoM NMPUJIOTa CIIMIHIM OHOM KOjuM ce onpelyje 6udemu, ¢ 063upom
Ha KBaJIUTET NEPIENTUBHE AUCIO3NIIHje. Y Taj pereproap Cragaid Ou MPIIo3u Kao
ITO Cy 006po, 001uyHO, usepcHo (cnoBeH. dobro, odlicno, izvrstno) yKOIMKO je oIleHa
MTO3UTHBHA, OJIH. JIouie, ouajHo (coBeH. slabo, obupno) ako je HeraTUBHA.

ITo cBOjoj TeMIOpATHO] CTPYKTYPH 6udemu, Criafia y CUTYalMOHU THIT CTarba.

4. BPIIIeTl/I3

Kao u 6udemu, u 6udemu; y cBOM NPeAMKaTHOM OKBHPY NOPEJ NMEPLHUIIMjEHTA
CaIpXKU apryMeHT Y CeMaHTHYKO]j YJIO3H CHALMjaIHOT ASTePMUHATOPA, JIOK j€ apryMEeHT
o0jeKTa onakarma N30CTaBJbeH. MehyTrm, 3a pasiiKy of MCKasa ca 6udemu, y Kojuma
j€ y AaToj KOMYHHKAIIMOHO] CUTyanuju oapehern (Tauno oapelhenn) objexaTt kao
(OoKyc nepuMIHjEeHTOBE AK€ YBEK MMIUTMIMPAH, NCKa3uMa ca sudemu, ynyhyje ce
Ha peJalnuje Koje ce TH4y MepLUIHjEHTOBOI BU3YEIHOT 110Jba Kao LiesinHe, 0e3 6o
KaKaKBUX MMIUTHKAIIMja HA OCHOBY KOJUX OU ce MOjeJMHUM eJIeMEHAaTUMa Y FberOBOM
cacTaBy MOTrao JIOJEJIUTH CEMaHTHYKH CTaTyC MEePLENTUBHOI 00jeKTa.

VY jemHoj BPCTH OBAaKBUX HMCKa3a I10jaBJbyje CE CIIAlMjalHU JETEPMUHATOP THIIA
NEPLUUIUPAHOT IPOCTOPA Y JIMKY NPEIOIKO-TIaIeKHE KOHCTpYKIMje do + N/
do + N KOjOM C€ UCTHYC Kpajiha TPaHMIa 10 KOje Ce MEPIHIIHjSHTOBO BU3YEITHO
nosbe mpoctrpe. OGHYHO ce y3 0BY KOHCTPYKIH]Y Y CPIICKOM yIOTpeOIbaBa IIPUIIOT ce
WM YK YUMe Ce HarjallaBa BEJIMKH JOMAIlaj BU3YEIHOT 110Jba. Y CJIOBEHAYKOM Ce TO
MOCTHIKE YIIOTPEOOM IIpHJIora vse U prav, a IMa U IprMepa y KojuMa y3 IPeAIoIKo-

-MajieXkHy KOHCTPYKIIM]Y CTOjH HPHIIOT Ipasiia tja. [Ipumepu:
Kaoa je neno epeme, ooasoe suoumo cee 0o mopa / uax 00 mopa;
Poti so oznacene in z vseh vrhov boste v lepem vremenu videli do morja in do
najvisih slovenskih gora (KN);
Bil je tako jasen in cist dan, da sva videla vse do Kranja in Ljubljane (KN);
nagnil se je ¢ez rob soda; s svojimi ocmi, svetlimi od greha je videl prav do dna (KN);

in tudi bluzo je odpela, ko se nagne naprej [...] ji vidim tja do napetih bradavic
(Zupan 1985a: 43) / a pacrkonuana je u 61y3y; uum ce caeue [...J] ja joj euoum ceée 00
Hanemux 6padasuya (Zupan 1987: 44).

Jpyru THII KCKa3a ca 6udenu, Kao CBOj JIECHU apryMEHT CaJIpKH CIalKjalHu
JIETEPMUHATOP TPAH3UTUB HCKA3aH MPEIONIKO-TI/IEKHOM KOHCTPYKIHMjoM kpo3 +N_
/ skoz(i) + N__. JlokanusaTop y cacTaBy CHAlMjaHOT AETEPMUHATOPA O3HAYABA
o0jekaT Kpo3 KOj! ce Ipy’Ka IMEePIHIHjeHTOB morien. To Moke OUTH OTBOP y KaKBOM
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HETpaHCIIapEHTHOM MPEeIMETY, TPAaHCIIapEHTaH NpeIMEeT WM TPaHCIIapeHTHA MaTepuja,
Kao y cieaehnM npumMepuma

Omeop je buo mako maiu da cam Kpo3 reza jeosa euoeo | Luknja je bila tako
majhna, da sem skoznjo komaj videl,

Kpos yorcacno npwaso npozopcko cmakio cmo nekaxo unax sudenu | Skozi obupno
umazano Sipo smo nekako vendar videli,

C mewrxom myrom cy sudenu kpo3 maeny | Le mukoma so videli skozi meglo.

VY ncka3uMa OBOT THIIAa YECTO j€ MPUCYTHA 3HaYCHCKa KOMIIOHEHTa OTEXXaHOT
OTIa)kama, IITO CE J]a BUJICTH U3 HaBEJICHUX PEUCHHUIA, aJIM OHA HUje 1 00aBe3Ha, KaKko
HaM TO TOKasyje oBaj nmpumep: So hodili ranjenci po vrtu, [...] smejali se celo, in
nikogar ni bilo sram, kakor da bi drug drugemu ne videl skozi prozorno bluzo (KN)
/" parenuyu cy wemanu no 8pmy, [...] cmejanu ce yax, u Huxkoza Huje 6uo cpam, Kao
0a jeonu Opyauma HUCy euoeiu Kpo3 npo3upHy 6y3y.

Jlokanu3zatop Moxe OUTH 1 00jeKaT KOjH je Mo CBOjoj IPUPOIH HeTpaHCIIapeHTaH,
aJM ce y TaKBUM ClIydyajeBUMa pajau O upeanHuM curyanujama (Gledal je in kakor
da bi videl skozi slamnate strehe, skozi razpala zidovja [KN] / I'neoao je u xao oa
Je 6udeo Kpo3 cramHame Kpogoge, kpo3 pacnaonyme 3uoose; Morda sem videl skozi
kozo spuscenih vek [KN]/ Mooicoa cam sudeo Kkpo3 Kovicy cnyuimeHux Kanaxka) Wik o
MeTtadoprukoM 3Hauewy (Nor je tisti, ki vidi skozi zidove, pregrade in oklepe, s katerimi
se obdajajo ljudje [Zupan 1985a: 70] / JIyo je onaj koju euou kpo3s 3udose, okione u
npeepade Kojuma ce byou okusajy [Zupan 1987: 74]).

W'y mapennom ce TUITy HCKa3a y3 BUIETH, N0jaBJbyje TPAH3UTHB, AT Calla H3PAKEH
KOHCTPYKIMjOM MPEKO + Ngen/ Cez + N, . Jlokanuzarop y cacTaBy OBAKO U3PAKEHOT
CHalMjaJIHOT JeTEPMUHATOPa 03HauaBa HETPAHCIIAPEHTAaH 00jeKaT NMPEeKo YHjUX ce
HAajBUIIMX Tayaka MPOCTHPE NPEIHITH]EHTOBO BU3YEIIHO T10JbE:

Dvignil je glavo, da bi videl cez glave drugih potnikov, ki so se zdaj drenjali v ozkem
prehodu (KN) / Ilodueao je enagy 0a 6u 6udeo npeko 2naea opyeux nymHuka Koju cy
ce caoa muckanu y ycKkom npoaasy,

Vrste sedezev se morajo zaceti tako, da bodo gledalci videli cez reklame, ne tako
kot sedaj (KN) / Pedosu ceduwima mopajy nouursamu maxo oa 21e0aoyu uoe npexo
peknama, a e Kako je mo caod.

V croBeHavKoMm ce 6udemu ,cpehe n'y HeKUM KOMOUHAIMjaMa KOje HUCY CBOjCTBEHE
CPIICKOM je3UKy. Y J €/1HOj O/ TAKBMX KOMOMHAIIH]a T10jaBJbyj€ Ce KOHCTpyKimja v+ N
Ka0 O3HaKa CIIallHjaIHOT JeTePMUHATOPA TUIIA IEPUHIHUPAHOT mpocTopa. Hberos
JIOKaJIM3aTOp KOHLENTYaJIU30BaH j€ Kao TPOJUMEH3HOHAIHU 00jeKaT ca OTBOPOM Ha
jeHOj CTpaHU KPO3 KOjU MPOJIa3H MEPLUIHjEHTOBO BU3YEIHO MOJbE U MPOCTHPE ce
yHyTap objekra:'? Vrata so bila na stezaj odprta, da sem razlocno videl v obokano,
sajasto kuhinjo (Kosmac 1970: 140); Ondi vidim v sobo, katere okna so na pol zagrnjena

12 CnyHy ynoTpeOy npesommKor o6jexra y3 "BuieTH’ Halla3uMO H y SHIIECKOM je3uKy, yiu.: Bill tho-
ught he could see into the room (npumep u3 Gruber 1967: 937). C tum y Be3u ym. u Klikovac 2000: 367.
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(KN); govoril je pa samo: a tako, tako fantje? Nobene ostre besede — a da mu vidis v
oci! (Zupan 1985b: 230); Tamle je sedela Se pred nekaj dnevi in to tako, da sem ji videl
v zrelo nesramnice (Zupan 1985a: 262). (Y. u meradopusanmje: Videl mu je v srce
[SSKI]; Nikoli Se ni preteklost ostala tako dalec¢ za clovekom. [...] Zato tudi cedalje
manj vidimo v prihodnost [Zupan 1985b: 369].)

¥ nocrojehum cprickum rmpeBoarMa HaBEACHUX IIPUMeEpa y3 TIIATOII gudemu CTOj1
6ecripemromky aky3aTuB. (KocmaueBa pedeHna je HIIp. IpeBeeHa 0BaKko: Bpama cy
ouna wWupom omeopeHa, maxko 0a cam pazeo8emHo 8udeo 3aceoheny, yahagy Kyxury
[Kocmau 1959: 124-5], a nmpumep u3 Zupan 1985b oBako: aau je pexao camo: a mako,
maxko, momyu? Hujeona owmpa peu — a oa cu my eudeo ouu! [3ynan, 1979: 262].)
Crora ce y mpeBoiMa Ha CPIICKHU OBJIE BUILIE HE PAJIU O 6UOeNU , HETO O 6uOemiL Tiju
JIECHHM apIyMEHT HacTyIla y CEMaHTHYKO] yJI03U MEPLENTUBHOT 00jeKTa.

V cioBeHaukoM KOpHycy cpelly ce ¥ MpUMEpH y KOjuMa y3 6udemu, 10Ja3n
CHalMjalHA JETEPMUHATOP THIA KPajHe Tauke, HCKa3aH KOHCTPYKIMjoM na + N,
YHUjH je JIOKAIN3aTOp KOHIENTYyaIn30BaH Kao JBOAMMCEH3MOHAIHA XOPHU30HTaIHA
MOBPLIMHA IO KOjOj Ce MPOCTHPE MEPLUIHjEHTOBO BU3YEITHO NOJbE: in sem narocil
stanovanje za naju obadva,; dale¢ zunaj, tako da sva videla skozi okno na pusto mo-
¢virno polje (KN); kako se pogovarjata [...] pred popolnoma novima hisama z od tal
do stropa segajocimi okni (clovek je lahko videl skozi hiso naravnost na ravna polja
v ozadju) (KN). Kao u y npeTxoqHoM ciydajy, ¥ OBAE OM y CPIICKOM JOITyHa Ouia y
aKy3aTHBY IUPEKTHOT 00jeKTa, mma O y CPIICKOM M OBJIE 3allpaBo OHO ymoTpeObeH
[Jaroy eudemii,, a He 6uoemi,,.

U na kpajy, y ClIOBEHaYKOM C€ y3 6udemu, NMojaBibyj€ U TPAH3UTHB Y JIUKY
KoHCTpyKimje po + N, . Ebome ce ynyhyje Ha momMepame NepIuIIjeHTOBOT BU3Y€ETHOT
10Jba y TPAHHUIIAMA JIOKATU3aTOPa KOjH j€ KOHIENTYIU30BaH K0 JIBOJMMEH3UOHATHH
WITH TPOIMMEH3UOHAITHHU pocTop. ([epuiijeHToBO BU3YyeTHO HoJbe Ou ce MeTahopuuku
MOTJIO TIPEJICTABUTH Ka0 CHOII CBETIIOCTH KOjH C€ TIOMEpa IO TOBPIIHHH JIOKAIN3aTopa,
YKOJIMKO j€ JIOKAJIU3aTop ABOJUMEH3UOHAAH, WU YHYTap mera, YKOJIHUKO je
TpoauMeH3noHanad.) [Ipumepu:

in sem sedel k odprtemu oknu, odkoder sem videl po cesti navzdol (KN); Vzdigni
sveco, da bo videla po stopnicah (KN);'3 Pri mizi je klecala gospodinja, zato da je
videla po vsej sobi (KN); oci so se privadile teme in so videle po sobi: postelja ob
postelji skustrane glave (KN). (IlpBa nBa npumepa uMajy JBOAMMCH3MOHATHA KOHIICIT
JIOKAJIN3aTopa, a Ipyra J[Ba TPOJUMEH3HOHAIHH. )

ITo cBojoOj TEMIIOPAIHO] CTPYKTYPH 6Udemi, j€ CTarbE.

3 YyHK MU ce Ja OM y CPIICKOM OBaKaB [PUMEp MOXK/a OHO IPUXBATI/HUB YKOJIUKO OH IIPE/ICTaBIbao
eNUIUPaHU HCKa3, otnpuiuke: [Tloouenu ceely oa éuodu [xooamu] no cmenenuyama.
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S. Bunern,

Kao n npeTxo/ne peanusanuje marona eudemis, i 6uoemi, j€ o CBojoj TEMIOPAIHOj
CTPYKTYpPH CTaTUBaH, MEY)yTHM, 3a pas3iHKy Off HbUX, OBaj [JIAr0J Y CBOM MPEIUKATHOM
OKBHpPY CaJp>XH apryMeHT y CEMaHTHYKOj yJIo3H O0jeKTa oma)kamka HCKa3aH
Oecnpe/UTOMKUM aKky3aTHBOM. To 3Ha4M Jia ce sudemu, M0jaBibyje y pedeHUIIAMa
ca eKCIUTMIHPAHUM 00jeKTOM TIepIienirje KojuMa ce pedepuiie o akTyaIn30BaHOM
MEPUENTHBHOM aKTy IITO TPaje U3BECHO BpeMe:

00 ykmudicene boocuje peuu noousxce manacmup koju suoume (Iletpouh 2005:
167)/ je [...] iz zapisane Bozje besede sezidal samostan, ki ga vidita (Petrovié¢ 2004: 151);

Y npocmopuju je jow nexonuxo wyou, anu 006po eudum camo jeonoza (Markovié
2001: 123) / V prostoru je bilo Se nekaj ljudi, dobro pa sem videl samo enega (Markovié
2004: 132);

trudim se, da bi se zavedala [...] vsega, kar vidim (Novak 2000: 62) / Tpyoum ce
da b6ydem ceecna [...] ceeca wimo eudum (Novak 2002: 58);

Vidim jo tam na postelji (Zupan 1985a: 287) / Buoum je ynympa, Ha kpegemy
(Zupan 1987: 323).

V HaBeleHUM PHMEPUMA PaJii Ce O CUTYallljaMa BH3yEIHOT OIlaXama Koje Ce [0
CBOjCTBUMA CBOj€ TEMIIOPAJIHE CTPYKTYPE HEABOCMHUCIICHO MOTY OKapaKTEPUCATH Kao
crame. OHe cy 0e3 UKAKBUX YHYTPAIIbUX Pa3BOjHHUX €Tana U 6e3 HEKoTr ojpeheHor
kpaja. [[pukazane Cy Kao TpajHe LITO ce y HABEIEHAM IIPUMEPUMA MTOCTHIKE [PE CBEra
yIoTpe6OM TJIaroya y HHIMKaTHBHOM Ipe3eHTy.

Ynompebom xoncmpyxyuje ceée / vedno + xoMmmapaTtus mpuiora momepa ce
CUTYallMOHH THII [JIaroJia 61oemii, a CE CTambe MPUKa3yje Kao HETENIMYKO Jorahame.
(Ha uctu ce HaunH ocTBapyje NoMepare CUTYalMOHOT THIIa 1 Kozl 6udemu,). HaseieHoMm
KOHCTPYKIIMjOM yKa3yje ce Ha KOHTUHYHpaHy IPOMEHY Y KBaJIUTETY MEPLENTHBHOT
JIOKUBJbAja mepuumnupanor odjekra. OBa mpoMeHa MOXe OUTH YCIIOBbEHA (DHU3HOIONIIKIM
CTarbEM IIEPIHITIjEHTa Y AaTOj CUTYaIlNjH — PELIMO aKO MEPIUIIH]EHT Mpejast y CTame
H3MEHEHE CBECTHU (HIp. IO/ YTUIIajeM HapKOTHKa, IPEKOMEPHE YIoTpede alkoxoJa
W CJI.) WJIM U3 TOT CTama M3J1a3u — WIN je Y3pOKOBaHa IIPOMEHOM CBOjCTaBa came
NIepLENTUBHE CUTYAIMje, HIp. ycie IPOMEHe pa3gaJbiHe U3Mel)y MeplunujeHTa 1
MIEPUUTHPAHOT 00jeKTa, Ka0 Y OBOM IIPHMEPY:

Kaxo ce 603 [...] ysnauuo noo cmanuynu Kkpos, maxo je Mapxosuh cee jacnuje
Mmozeao sudemu noooyny, kpynuy Typuunosgy enasy (Bulatovi¢ 1998: 324) / Ko se je

" IlITo He 3HAYM J1a Ce 6udemit, TI0jaBibyje UCKIbYHHMBO Y nIpe3enTy. To HaM 1okasyje u rope HaBeIeHH
npeog Markovi¢ 2004: 132, y kojeMm je mpeBouIIall PeJUKaT CTaBUO Y Iep@ekar, a 1a To HHje IPOMEHHIIO
curyaronn Tun uckasa. IIpema benuhy (1955/1956: 3—4), sudemu v Ipyru riaroiu »ca yHyTPaIlbIM
3HAYCHCKUM 00jEKTOMK Y Ca/IallllbeM BPEMEHyY CY TPajHH, @ y IPETEPUTY CBPILEHHU »jep y HPETEePUTY 3Ha4e
ocTBapeH oojexar«. Kaia ce KOHKpeTHO pajiu 0 IJIaroiy gudemu, ja OMX UIak pekao J1a je 0Baj I1arod, yKoJIuKko
j€ peann3oBaH Kao CTaTHBaH, TpajaH 6e3 003Hpa y KOjeM je IIIarojckoM BpeMeHy. [la ce MOHOBO IOCITyKUM
npumepoM Markovi¢ 2001: 123 (y Maio u3MeRB-eHOM 00JIHKY) — Y PEUCHHLH ¥ npocmopuju je jous HeKoauKko
2Y0uU, anu cee epeme 006po UOUM CaMO jeOHo2a TIaroil 6udemu 03Ha4YaBa TPajHY Paliby, ald HCTO TaKO
Uy PeUSHHULH ¥ npocmopuju je 6uno jow HeKonuko wbyou, ai cam cée peme 006po 6U0eo camo jedHoza.
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viak [...] pocasi plazil pod postajno streho, je lahko vedno razlocneje videl zabuhlo,
veliko Turkovo glavo (Bulatovi¢ 1976: 325).

6. Bl/l}:leTl/ls

Pedenntie ¢ riaroyom gudemu v NCKa3aHUM 00jEKTOM IIEPIIETIIIHje MOTY O3HaYaBaTH
U CUTyaIlfje Koje Cy AMHaMHYKe, TPEHYTHE M Pe3yJITHPajy IPOMEHOM CTama — U3
CTama Heollakama y CTamke onaxama Hedera. CTora ce OBaKBe CUTYallHje CBPCTaBajy
y Kareropujy Tequukor porahaja.

3Hauene r1aroia gudeni Kao riiaroja TelnuuKor aorahaja jgako je yousbuBO YKOIUKO
CY y PeUeHHI IPUCYTHH U3pa3u Koju yryhyjy Ha TPEHyTHOCT OCTBapeHa CUTYalHje.
To Mory OUTH pa3IMYUTH NPUIIO3H U TPHUIIOIIKY U3Pa3u Kao IITO CY HajeoHom | naen-
krat, usnenaoa | nenadoma, y mom momenmy | v tistem hipu u cin.:®

Mapuna je najednom suoena smujy / Marina je naenkrat videla kaco,

Y mom momenmy Mapuna je euoena smujy / V tistem hipu je Marina videla kaco,

Jleboehy cenxy uz cna suoeo je I abpujen usnenaoa, uzawiaguiu U3 6OuHo2 MmyHenda
y enasnu (Peki¢ 2002: 522);'

Stali smo zunaj, pred hiso, nenadoma smo videli svetlobo, ki se je razlivala prek
dreves (1).

CBojcTBa caMor MepLEenTUBHOT 00jeKTa Takolje MOr'y yKa3uBaTH Ha TPEHYTHOCT
MEPLEITUBHOT aKTa UCKA3aHOT TJIAr0JIOM guoemil — aKo je 00jeKaT 1o CBOjOj MPUPOAU
TaKaB Jia Ce HAIIO M KPaTKOTPajHO MojaBibyje: Mapko je y oabunu eudeo myry / Marko
Jje v daljavi videl strelo.

TpeHnyTHO ocTBapeme NEPIENTHBHOT aKTa YECTO CE Y CPIICKOM je3WKY Cyrepuiie
1 yHOTpeOOM Tinaroiia gudemu y aOpucTy:

Cmapay ce o6padosa kaod eude maadodcersy (Bulatovic 2000: 33) / Starec je za-
gledal Zenina in se razveselil (Bulatovi¢ 1967: 30);

Mpyxapem ce okpeny u euode y mpry u mpasu ayoy Mapy (Bulatovi¢ 2000:
178) / Muharem se je obrnil in zagledal med trnjem in travo noro Maro (Bulatovié
1967: 164);

epama ce oowikpuryuie [...J] u on y pasmaxy sude Jenenuno nuye (Ilerposuh 2005:
245) / vrata so se odskrnila [...] in skozi vrzel je zagledal Jelenin obraz (Petrovié¢
2004: 221).

CrnoBeHaYKH KIIDKEBHH je3UK, Oyayhu 1a y CBOM CHCTEMY IJIarojCKUX OOJHKa He
HOCE/Iyje a0PHUCT, JIMIICH je oBakBe MoryhuoctH. Jla Ou HCTak/IM IPTY AUHAMHYHOCTH — Y

15 3a Ipuitore THIA U3HEHAOd, 00jeOHOM 1 CIL. y CTPYYHO] JINTEPaTypu YOOHYajeH je HA3UB NYHKMYAIHU
npunosu. Kao ajiekBaTHHje TEPMHHOJIOLIKO perietbe, Muika UBuh npenaxe Ha3uB npuiosu 3a npomeny
cmarba 6y yhn 1a OHH y CIIOBEHCKHM je3HIMMa CTOje Kao JeTepPMUHATOPH y3 Iiarole nepeKTHBHOT BHaA
Koju — Harnamasa M. VBuh — y cBoM 3Hauery 00aBE3HO yKJbY4Uyjy HPEICTaBy O IPOMEHH HEKOI CTamba.
(O oBome B. onmmpHuje y MBuh 1995: 298-304.)

' TIpeBoanuial Ha CJIOBEHAYKH OBJE je ynorpebuo riaroi opaziti: Ledeno senco iz sanj je Gabrijel
opazil iznenada, ko je iz stranskega predora prisel v glavnega (Peki¢ 1992: 506).
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CpPIICKOM OCTBAapeHy yIoTpeOOM a0pHcTa — NPEBOIMOLH Ha CIIOBEHAYKH YECTO 6UOEMm
CYNTHUTYHIIY TarojoM zagledati ’yrnenati’, Kako HaM TO FOPE-U IIPUMEpH Mokazyjy. !

W y nmpeBoauMa ca Ipyrux je3nka cIOBEHaYKH NMPEBOAMONH, J1a OM Hariacuin
JUHAMUYHOCT IIEPIENTHBHE CUTYyalllje, YeCTO MOCeXy 3a riarojioM zagledati, Tamo
IJie IPEBOIMOLIH Ha CPIICKH KOPUCTE 61demis; y a0pHCTy. EBO KaKo je HIIp. Ha CPIICKH
1 CIIOBEHAYKH MPEBEJICH jellaH OJUTOMaK u3 XepucoBor poMaHa Fatherland:

March swore. He had two minutes, at the outside. Of Luther: no sign. And then he
saw him (Harris 1993: 285);

Mapm oncosa. Jow 06a munyma, y Hajoowem cayuajy. A 00 Jlymepa nu mpaea.
Onoa ea sude (Heris 2002: 245);

March je zaklel. Imel je Se dve minuti. O Luthru pa nobenega sledu. In tedaj ga je
zagledal (Harris 2006, 284).

7. Bunern s

Ilo cBojcTBUMA CBOj€ IPEANKATCKO-apIyMEHATCKE CTPYKTYPE BUIETH, CIIAXKE CE C
BHJIETH,, ¥ BUIETH Oyayhu /1a y CBOM IIPEIMKATHOM OKBHPY CaJIPKH JIECHH apTyMEHT
y CEMaHTHYKO] yJI031 00jekTa nepuenuuje. MehyTum, Beros je odjexar neprenije
crieruyaH jep je To Mo CBOjoj MPUPOIH HEKO Joraljame ¢ jaCHOM M KOHBEHIIMOHATHO
YTBp)EHOM TIOYETHOM U 3aBPLIHOM TayKOM, a TaKBO je noraljame HOp. GHIMCKa W
MIO30pHIIIHA IIPEJCTaBa, CIIOPTCKA YTAKMHULIA U CIL.:

3a Mapeepum qupa cam nouena oa ce sanumam [...] kada cam eudena Quim
»Xupowumo, wybasu moja« (K);

Ko sem imel devetnajst let, sem videl Do zadnjega diha [...] — prvi Godardov film
(KN).

17 CyncruTyiuja CIIOBEHAUKNUM IJ1arojioM zagledati He Mopa GUTH YCIIOBJbEHA HCKIbYUHBO yIOTPEGOM
TJIaroyia 6udemu y a0puCTy y CPIICKOM H3BOPHOM TeKcTy. HauMe, Cpricku 1 cJI0BeHauKu 6udentis; Oy 1apa
j€ 10 CBOM CEMaHTHYKOM CKJIOITY Ca CJIOBEHAYKHM IJ1arojioM zagledati i lerOBUM CPIICKHM €KBHUBAJICHTOM
yeneoamu, 11a ce y IpeBOMMa ca CPIICKOT Ha CJIOBEHAYKU U 0OPATHO MOTY My APYTHM CIIy4ajeBHMa CPECTH
HPUMEPH T/IE HACTIPAM 6uOemu; U3 U3BOPHOT TEKCTA CTOjM zagledati / yenedamu y npeBojy, Kao MmTO
ce cpehy u npumepu 1€ Hactpam zagledati / yenedamu 3 U3BOPHOT TEKCTA Y MPEBOJTY CTOJU 6udenu,,
yn.: lahko sem odprl eno oko, [...] videl sem srebrni sij ob nama (Zupan 1985a: 74) / u ja npowxumux
Ha jeono oxo, [...J u yeneoax cpebpn cjaj usnao nac (Zupan 1987: 78); Cxumauu xoje je manonpe na nymy
yeneoao bunu cy jow yoasenuju (Bulatovi¢ 2000: 106) / Potepuha, ki ju je bil malo prej videl ob poti, pa
sta Se dalj (Bulatovi¢ 1967: 98); Caymuo je kaoa je udeo npunpemmenu aram u jeoHy jeouny cmoauyy
(ITerpoBuh 2005: 315) / Ko je zagledal pripravljeno orodje in en sam stol, je zaslutil, kaj bo (Petrovi¢
2004: 285). Jenuna cymThHCKa pasnuka usmel)y rinarona zagledati / yenedamu n 6udemu  IEXU y TOME
mITo je koA riarona zagledati / yenedamu 1pTa MyHKTYaIHOCTH IIOCEOHO U3paXKeHa 11a My M3BaH HErOBUX
MHTPUH3MYKHX CEMAHTUYKUX CBOjCTaBa HICY HEOIXO/IHA JAPyra CPE/ICTBa jia O1 ce HEJIBOCMHUCIICHO CXBATHO
Kao riaroi tenmdkor porahaja. Ilopen rnarona zagledati, cprickoM Iiaroiy yeredamu €KBUBAJICHTHU Cy
y CIIOBEHA4YKOM M IJIaroiu ugledati, uzreti, zazreti, ani Cy OHU 3HaTHO Mame (pekBeHTHH. (O1 YKYITHO
4yeTHpHu (pekBeHuujcke raroncke rpyne Jleundese [Leci¢ 2004], HaunmeHe Ha OCHOBY (PEKBEHIIM]CKE
JcTe y Kopiycy Fida, rnaron zagledati cnana y npyry, ugledati y tpehy, a zazreti y uetrBpry. ['naron uzreti
Jleunuesa He HaBoau. Y SSKIJ cy zazreti v uzreti 03Ha4eHH Kao KibULIKe Gopme.)
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Crora ce 6udemu, 1o CBOjCTBUMA CBOj€ CUTYallIHOHE TEMIIOPAITHE CTPYKTYPE MOKE
OKapaKTEepUCaTHU Kao IJIaroJl TENUUYKOr norahama. tbuMe nckasana cuTyaryja, HauMe,
MPUPOHO CE 320KPYXKYje OKOHYAEM MEePLUUMUPAHOTr norah)arma, Tj. 3aBpIICTKOM
¢buMa, TO30pHUILHE NPEACTABE, CIIOPTCKE YTAKMULIE HTI.

OBakBy pean3alyjy KOHIenTa BUIeTH BeHiep cBpcTaBa y cirydajeBe »IpaHHIHOT
3HaYCHaK, KapaKTepHIIyhu ra kao »HEOOHMYHO 3HAYCH-E BUl)eha Kao TEJIMIKOT Torahama«
(Tj. »ocTBapema« [accomplishment], y meroBoj TepmuHOIOTHjH): »If one tells us that
he saw Carmen last night, he means that he saw all four acts of Carmen. Besides, he
might say that it took three hours to see Carmen. Perhaps one might even answer the
question What are you doing? by I am seeing Carmen on TV. Thus there is a queer
accomplishment sense of seeing« (Vendler 1967: 119-20).

Jara ynotpeba riaroia gudemu HApOUUTO j€ MPUCYTHA Y HOBUHCKUM TEKCTOBHMA,
I1a Ce MOX€e CMAaTPaTH OJTUKOM MyOIUIIUCTUYKOT CTHIA (KaKo je U OKBATU(HUKOBAHA Y
SSKJ). [To3ummjy cydjekra Tana Hajuemnilie 3ay3umMa KOJICKTHBUTET enedaoyu / gledalci,
nybnuxa / publika, obcinstvo:

CHumax konyepma TB enedoaoyu suoehie 30. oeyemobpa (K);

Ilybnuka he sudemu npedcmasy »Maeapehe 2ooune« (N);

Gledalci bodo videli predstavo nemske koreografinje Sashe Waltz (KN);
Publika je videla dinamico tekmo (KN);

obéinstvo je videlo Se Turandot, Otella in Carobno pisc¢al (KN).

8. 3akmbyuak

VY pany je mpHKa3aHO IIECT OCHOBHUX CEMAaHTHYKO-CHHTAKCHUKHX peasin3aliyja
CPIICKOT M CJIOBEHAYKOT TJ1aronia gudemu. TpH ol BHUX MOBE3Yyje UCTH CUTYallnOHU
TUT (CTamke) U OJCYCTBO apryMEHTa Y CEMaHTHYKO] YIO03H MEPLUENTHBHOT 00jeKTa.
[1pBa ox OBUX TpHjy peanu3anyja CynpoTCTaBba CE CBUMA OCTaIMMa 110 TOME IITO Ce
BOMe pedepHIle 0 BU3YESTHOM ONaXamby Kao ITUCHO3ULHjH, a HE O aKTYallM30BaHOM
MEePIENTHBHOM akTy. Hapenuum aBema peanuzanijaMa 3ajeJHHYKHU je apTyMEHT y
CEMaHTHYKO] YJI03H CHAIfjaHOT aAeTepMuHaTopa. OHe, Kao ¥ MPETXOHA, Y CBOM
MIPEAMKATHOM OKBUPY HE CaJIp>Ke apryMEHT IEepLENTUBHOT 00jeKTa, ajlH je Y jeIHO)]
O]l BbHX Taj 00jeKaT HaKo HEUCKa3aH, y IaToj TOBOPHO] CUTYAIMjU YBEK UMILIMALMPAH.
[Ipeocraiie peanu3aiyje riiaroia sudemu o0jeanmbyje 00aBe3HO MPUCYCTBO apryMEHTa
y yJIO3U MEPIENTHBHOT 00jeKTa, a pa3/iBaja pa3IMYuTa CUTyallHoHa TEMIOpallHa
CTPYKTypa ’bUMa UCKa3aHOT NEePLENTHBHOT aKTa, 11a TAKO je/JHA NMa OJTUKE CUTYallnOHOT
THIIA CTama, Ipyra Teandkor porahaja, nox tpeha, 30or cnenuduyne npupoe cBor
TIEpPIETITHBHOT 00jeKTa, HOCH OJUIMKE TeJHUKor norahjama. Jenmuna OutHUja pazimnka
u3Mel)y CpIICKOT M CIIOBEHAYKOr y OJHOCY Ha TJIaroj eudermiu OTJiea ce y HEIITOo
OOMMHHjEeM CIOBEHAYKOM penepToapy NpelUIoKO-IIaIeKHIX KOHCTPYKIHja KojuMma
ce y IpeIKaTHOM OKBHPY OBOT IJIaroja HCKa3yje apryMeHT y CEeMaHTHYKO] YJIO3H
CIAIIMjaTHOT IETepMUHATOPA.
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PovzeTek

V prispevku so obravnavane pomensko-skladenjske lastnosti srbskega in slovenskega glagola
videti v njegovem konkretnem, neprenesenem pomenu, vezanem izkljuéno na podrocje Cutnega
zaznavanja. S prepletanjem razlinih ¢asovnih ustrojev perceptivnega dejanja izrazenega z
glagolom videti in razli¢nih udelezenskih struktur njegovega predikatnega okvira je dolo¢eno
Sest osnovnih pomensko-skladenjskih realizacij tega glagola.

Prvaizmed teh realizacij izstopa od vseh ostalih po tem, da se nanas$a na vizualno zaznavanje
kot dispozicijo, ne pa na dolo¢eno aktualno zaznavno dejanje (Ribe ne slisijo, ribe le vidijo;
Kljub starosti Se dobro vidi). Njen vzor¢ni polozaj je stanje, za njeno udelezensko strukturo
pa je znacilna odsotnost delovalnika v vlogi perceptivnega objekta.

Naslednjima dvema realizacijama je skupen udeleZenec v vlogi spacialnega determinatorja.
Tudi onidve sta, tako kot prej$nja, po svojem vzor¢nem polozaju stanje in v svojem predikatnem
okviru ne vkljucujeta perceptivnega objekta, toda v eni od njiju je ta objekt, Ceprav neizrazen,
v dani govorni situaciji vedno impliciran (Z vseh vrhov boste videli do morja; Odtod slabo
vidimo [oder]).

Preostale skladenjske ubeseditve glagola videti zdruzuje obvezna prisotnost delovalnika v
vlogi perceptivnega objekta, locuje pa jih razlicen ¢asovni ustroj z njimi izrazenega zaznavnega
dejanja: ena je po svojem vzorénem polozaju stanje (Na drugi strani reke vidimo trdnjavo),
druga teli¢ni dogodek (Nenadoma smo videli svetlobo), tretja pa ima zaradi specifi¢nosti svojega
perceptivnega objekta znacilnosti teliénega dogajanja (Publika je videla dinamicno tekmo).



